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Wetsontwerp 
houdende regeling 

van de Arbeidsovereenkomst wegens Scheepdienst (1). 

VERSLAG 
i'UllE:XS Dl~ .\IIDl>ENAFDEEI.ING (2), UITGEURACIIT DOOR DEN IIEER SAMYN. 

Het ontwerp dat aan de goedkeuring van de Kamer der Volksvertegenwoordigers 
onderworpen wordt werd aangesteld ingevolge cerner beslissing der Internationale 
ArbeidsconferenLie in '1920 in Genua bijeengekomen, en waar door de verschil 
Jende Staten verzocht werden elk voor zich, de in eigen staat bestaande wetten en 
reglementen betreffende de arbeidsvoorwaarden op schepen, tot een wetboek te 
verwerken als voorbereiding van het lot stand brengen in de toekomst van een 
lnte rnationaal statuutvoor zeelieden. 

Gezien van het standpunt, zoowel van werkgevers (reeders enz.) als van werk 
nemers (zeelieden enz.) is het van het hoogste belang ten spoedigste zulkdanigc 
internationale rechtstoestand van den zeeman te zien tot stand komen. Daardoor 
zou een cincle gesteld worden aan mededinging in het Zeevaartbedrijf ge\·oerd, op 
de afmatting der zeelieden en op de ontbering en de armoede der zeemansge 
zinnen. 

Het huidige ontwerp, Mijne Heeren, is slechts een eerste stap in die richting. 
We drukken den vurigen wensch uit dien weg voort te zien bewandelen om in den 
korstsmogelijke tijd te komen tot de Internationale éénmaking der Sociale Zee 
vaartwetten. 

Het ontwerp is om zoo le zeggen het resultaat van besprekingen welke er 
plaats grepen in den schoot eener commissie waarin en reeders en zeeofficieren 
en zeelieden vertegenwoordigd waren. Hel wordt als dusdanig cene ove!een 
komst gesloten tusschen de verschillende belanghebbenden in het scheepvaart 
bedrijf. Op 19 Mei ll. werd het aan de beraadslaging van den Senaat onder 
worpen en tot ons spijt werd artikel -13, op voorstel der Commissie, eenigzins 
gewijzigd. 

Aldus onderworpen aan de stemming van den Senaat, werd het ontwerp 
in zitting van 31 Mei 11. door de 103 aanwezige leden éénsgezind goedgekeurd. 

(il Wetsontwerp door tien Senaat overgemaakt, nr 220. 
(2) De aliddenafdeeling was saamgesteld uit den heer Lemonnier, voorzttter, en de 

hecren Marck, Boddaert, Samyn, Vercammen, Gelders en Goedgebuer, 
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Verzonden naar de Kamer der Volksvertegenwoordigers, werd het onderzocht 
door de afdeelingen op 16 Juni ll. en in' alle afdeelmgen met algemeene stemmen 
aangenomen. 

J~1 één ~nkèlè afdeeling werd door een Jid de vraag gesteld het woord : reeder 
op te vatten in brecden zin, er onder verstaande, al wie zieh met de zaak 
bezighoudt. 

Ons dunkens volstaat daaromtrent de tekst van artikel ·l van het wetsontwerp, 
en het lid zal voorzeker volledige voldoening vinden wanneer wij aanhalen wat 
hieromtrent de Memorie van Toelichting ( 1) z-egt : 

<< Onder << reeder >) .moet worden verstaan de tegeripa1·tij van den zeeman, 
welke, volgens het geval, een natuurlijk persoon of een rechtspersoon zal zijn. 
eigenaar, reeder-beheerder, reeder-vcrvrachter of bevrachter van het schip, onver 
sclliÜig met welke benaming door het gebmik ook aangeduid. ,, 

H etzelfde tld vroeg ook dat de rechten van den kapitein beter in overeenstem 
ming zouden worden gebracht met deze der zeelieden. Het zal ons dunkens 
volstaan de aandacht van. het achtbaar lid te vestigen op de laatste alinea van 
artikel 8:1, het derde van artikel 32 op de artikels 34- en 36, het eerste en derde 
van 38, enz., om hem te overtuigen dat de rechten van den kapitein goed gevrij 
waa.rd zijn door het ontwerp. Ter volkomen geruststelling kunnen we cr zelf 
aatî toevoegen .dat alle de artikels met betrek op de wederzijdsche rechten van 
kapiteins en zeeman, .door de afgevaardigden der zeeofficieren in eensgezindheid 
met-deze der zeelieden werden opgesteld in den schoot der Commissie waarvan 
hooger sprake is. 

Dé l\Iiddenaf'decling die eensgezindheid tusschen de belanghebbende groepen 
en personen vaststellende, gezien Levens de eenparige goedkeuring del' leden 
van den Senaat en der afdeelingen van de Kamer der Yolksvertegenwoordigers 
verzoekt de Kamer zoo spoedig mogelijk hare gocdkenring aan dit wetsontwerp 
te verleenen. 

De V crslaggcver, 

J. SAMYN. 

De VoorzÎtt('r, 

)1. LEM ON ~IER. 

------------··•------------ •...•.. ------,.. 
(1) Nr HW. :ivu:ial IÜ25-f\l:'!G, 
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( N° 314. } 

Chambre des Représentants. 

SÉANCE DU 12 JUILLET --1927. 

PROJET DE LOI 
portant réglementation du contrat d'engagement maritime (1). 

RAPPORT 
FAlT, AU NOM DE LA SECTION CENTRALE (2), Pi\R ~J. SAMYN. - 

MESSIEURS, 

Le projeï de loi qui est soumis à vos délibérations est né d'une décision prise 
par la Conférence Internationale du Travail, réunie en J 920 à Gènes. Cette 
Confèrènee, en effet, a invité les différents Etats à codifier respectivement leurs 
lois et règlements sur les conditions de travail maritime, en vue d'un statut 
international maritime. 
Aussi bien du point de vue des patrons ( armateurs, etc.) que du point de vue 

ouvrier (marins, etc.) il est de la plus haute importance de voir se créer un 
statut international maritime. 

Il mettrait fin à Ja concurrence qui trop souvent se fait au détriment des 
marins en exploitant la misère de leurs familles. 

Le projet actuel constitue un premier pas dans la voie à suivre afin d'aboutir 
dans un avenir prochain ü l'unification internationale des lois sociales mari; 
times. 

Nous pouvons dire que le projet est le résultat des négociations qui eurent lieu 
au sein d'une commission où étaient représentés simultanément des armateurs, 
des officiers de marine et des marins. JI constitue comme tel une espèce de 
convention conclue entre les différents intéressés de la navigation. 

Le H) mai dernier, le projet fut soumis à la délibération du Sénat qui, sur la 
proposition de la Commission, a modifié, à notre regret, l'article 13. 

Le projet ainsi amendé fut adopté au Sénat dans la séance du 3 mai dernier, 
par les 103 membres présents. 

11 fut ensuite renvoyé à la Chambre dont toutes les sections l'ont adopté à 
l'unanimité des voix, le 16 juin dernier. 

Dans une des sections lm membre a toutefois demandé de comprendre le mot 
<< armateur >> dans Ic sens très large de toute personne qui s'occupe de l'affaire. 

(1) l'rnjt-t trunsmis par 1,i Sénat, 11° 220. 
(2) La Sertiou centrale, ,,rrsidée pi1r M. Lemonnier, était composée de :\IM. l\larck, 

Boddacrt, Samyn, Yercanuuen, Gelders, Goelgelmer. 



( 2 ) 

A notre avis, le texte de l'article premier du pi•ojèt de loi suffit et le rnembre 
aura entière ~á.tisfll,ctioh l_qrifqUe nous JÀÏ,J':1pp~lëfqriáceq11e .di~·.·~• ~e.suJet··l!É,Xpö,sé 

:::o:~~~s~:/'le~l'~;/~t:~~::~\~;1,tk!0J!0:I: }:r:~tJ:~![~l~~d:t~:;:;tjr;: 
armateur •. admi11istratèÜt; äi'.iliatêur'~fréfour ou âffréteûr du navire, quêùe que soit 
Ia dénomina.tiôri déterminée par rus~ge. . . 

Le même membre demanda aussi que les droits du capitaine fussênt' mieuxmis 
en eoncordanee âvee ceux des marins'. Il sûffirii, à notre iVis, d'attirer I'ättëntion 
de· l'honorable membre sur le dernièr alinéa de .l'article 31, le troisiè(!lè aJli1éade l'article 32, les articles 3/~ et 36, airi'.si t{UC S111' le premier el le troisième alinéas 
de l'article 38, etc., pour le convaiö\ire de ce qüeIes droits du eapitalne sonf par 
faitement. garantis ;par · l~ · projet, Pönr Je: rassürêt> êntiêrëïn-eht; . nous pouvons 
ajotÎter <tue tous les articles relatifs.aux droitsréspectifs du capitaine et dù marin, 
furent· rédigés au sein . de la Comrùissi·on susmentionnée, par les délégués des 
officiers de marine, d'accord avec.ceux des marins. 

La Section centrale, cöns'Hi.tantl;ticco~d-des. groupes et dès personnes mtères 
sées, et tenàhtcom~te'del'á.ppróbâtión unariime des mèm'iires du Sénat et des 
sections de la Chambre dés Représentants, engage cette dernière ù approuver, le 
plus rapidement possible, ce projet. 

Le -Rappoi•teur. 

J. SAMYN. 

Le Présideiu, 

M. LEMONNIER. 

(5) Documents du Sénat, n° 156 (i92tJ--IU26). 


